
ALLGEMEINE VOLLMACHT 
GENERAL POWER OF ATTORNEY 

 
zur Hinterlegung beim Deutschen Patent- und Markenamt gemäß Mitteilung Nr. 6/06  
to be deposited with the German Patent and Trade Mark Office pursuant to notification No. 6/06 
 

Ich/Wir    
I/We 

       

(Name/Firma – Wohnort/Firmensitz) 
(Name/company – residence/place of business) 

 

bestellen(n) hiermit  
do hereby authorise  
 

(Bevollmächtigte(r)) 
(Authorised agent(s)) 

 

zu meinem/unserem Vertreter in allen Angelegenheiten, die zum Geschäftskreis des 
Deutschen Patent- und Markenamts gehören. 
to act for me/us in all matters concerning the German Patent and Trade Mark Office.  
 

Diese Vollmacht schließt die Bestellung zum Inlandsvertreter gemäß §§ 25 PatG, 28 
GebrMG, 96 MarkenG, 58 GeschmMG und 11 HalblSchG ein. 
This authorisation shall include the appointment as domestic representative under Section 25 Patent 
Law, Section 28 Utility Model Law, Section 96 Trade Mark Law, Section 58 Design Law and Section 
11 Semiconductor Protection Law.  
 

Der/Die Vertreter kann/können Untervollmacht im Einzelfall erteilen und Zahlungen für 
mich/uns in Empfang nehmen. 
The representative/s may grant sub-authorisation in individual cases and receive payments on my/our 
behalf.  
 

 

Ort:      Datum:      
Place: Date: 
 

Unterschrift(en): ___________________________________________________ 
Signature(s)                         
  
                                          
 
 
Name/Firma:   
Name/company 
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